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Ashtakshara Shrirama Mantra Stotram

ಅ£ಾjĝರêzೕ�ಾಮಮಂತzĎೂoೕತzಂ

êzೕ�ಾಮಃ ಶರಣಂ ಮಮ .

ಲĠŎೕ�ಾಥಸ�ಾರಂ�ಾಂ �ಾಥ�ಾಮುನಮಧy�ಾಂ .

ಅಸx�ಾ�ಾಯ]ಪಯ]ಂ�ಾಂ ವಂÿೕ ಗುರುಪರಂಪ�ಾಂ ..

.ಓಂ .

ಸ ಸವ]ಂ ìÝr�ಾ¤ಾದy ಹyಂýೕ �ಾಮಪದಂ ವzöೕ· .

Òಂತćೕôeೕತ¤ಾ ßತyಂ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 1..

éಶ~ಸy �ಾತxāೂೕßತyಂ �ಾರತಂತzŏಂ éÒಂತy ಚ .

Òಂತćೕôeೕತ¤ಾ ßತyಂ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 2..

ಅÒಂýೂyೕಽà ಶæೕ�ಾÿೕಃ ¤ಾ~ತಂýzŏೕāೖವ éದyýೕ .

Òಂತćೕôeೕತ¤ಾ ßತyಂ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 3..

ಆ�ಾx�ಾರಂ ಸ~ತಂತzಂ ಚ ಸವ]ಶÎoಂ éÒಂತy ಚ .

Òಂತćೕôeೕತ¤ಾ ßತyಂ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 4..

ß�ಾyತx ಗುಣ ಸಂಯುðೂoೕ ß�ಾyತxತನುಮಂØತಃ .
ß�ಾyತxðೕçßರತಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 5..

ಗುಣçೕ�ಾಸ~ರೂĂೖಶe äÛಯ]ಸy ನ éದyýೕ .

ಅýೂೕ¡ಾಙxನ¤ಾ ċೕದyಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 6..

ಕ�ಾ] ಸವ]ಸy ಜಗýೂೕ ಭ�ಾ] ಸವ]ಸy ಸವ]ಗಃ .
ಆಹ�ಾ] �ಾಯ] �ಾತಸy êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 7..

¡ಾಸುÿೕ¡ಾÝಮೂÛೕ]�ಾಂ ಚತು�ಾ]ಂ �ಾರಣಂ ಪರಂ .

ಚತುé]ಂಶÛ ಮೂÛೕ]�ಾಂ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 8..

ßತyಮುಕoಜāೖಜು]čೂjೕ ßéಷjಃ ಪರĆೕ ಪÿೕ .

ಪದಂ ಪರಮಭ�ಾo�ಾಂ êzೕ�ಾಮಃ ಶರಣಂ ಮಮ .. 9..

ಮಹ�ಾÝಸ~ರೂĂೕಣ ಸಂìpತಃ �ಾzಕೃýೕ ಪÿೕ .

ಬz¥ಾxÝÿೕವರೂĂೖಶe êzೕ�ಾಮಃ ಶರಣಂ ಮಮ .. 10..

ಮ�ಾ~ÝನೃಪರೂĂೕಣ ಶುzÛ�ಾಗ]ಂ âಭÛ]ಯಃ .
�ಾಃ�ಾzಕೃತ ಸ~ರೂĂೕಣ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 11..
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ಋëರೂĂೕಣĜೕ ÿೕċĕೕ ವನyವೃÛoಮ�ಾಲಯ· .

Ĝೕಽನo�ಾ�ಾx ಚ ಸċೕ]£ಾಂ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 12..

Ĝೕಽ¤ೌ ಸವ]ತನುಃ ಸವ]ಃ ಸವ]�ಾ�ಾ ಸ�ಾತನಃ .
ಆìpತಃ ಸವ]�ಾċೕಷು êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 13..

ಬíಮ]�ಾ�ŏÝರೂĂೕಣ ಸದrಮ]ಮನು�ಾಲಯ» .

ಪæ�ಾÛ ಜ�ಾಂÝೕ�ಾ» êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 14..

ಯ¢ಾe�ಾxನಂ ಪೃಥಕ`Ŝತy �ಾċೕನ ಪĔರುčೂೕತoಮಃ .
ಆ�ಾ]�ಾ�ಾìpýೂೕ ÿೕವಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 15..

ಅ�ಾ]ವ�ಾರ ರೂĂೕಣ ದಶ]ನಸtಶ]�ಾÝãಃ .
Ýೕ�ಾನುದrರýೕĜೕಽ¤ೌ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 16..

�ೌಶ�ಾy ಶುÎoಸಂ�ಾýೂೕ �ಾನÎೕ ಕಂಠಭೂಷಣಃ .
ಮು�ಾoಫಲಸěೕĜೕಽ¤ೌ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 17..

é¢ಾ~äತzಮಖ�ಾz�ಾ �ಾಡ�ಾಗÛ�ಾಯಕಃ .
ಅಹ�ಾy¢ಾಪ ಶಮನಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 18..

à�ಾಕಭಂಜನಃ êzೕ�ಾ» �ಾನÎೕĂzೕಮ�ಾಲಕಃ .
�ಾಮದಗsŏಪz�ಾಪಘsಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 19..

�ಾ�ಾyãčೕಕಸಂಹೃಷjಃ ðೖðೕåೕ ವಚ�ಾತುtನಃ .
àತzದತoವನÎzೕಡಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 20..

ಜ�ಾÒೕರಧĈೂೕಧß~ೕ �ಾನÎೕಲĝŎ�ಾß~ತಃ .
Òತzಕೂಟಕೃ�ಾ¡ಾಸಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 21..

ಮ¥ಾಪಂಚವÖೕçೕ�ಾ ಸಂ�ಾತಪರěೕತ�ವಃ .
ದಂಡ�ಾರಣy ಸಂ�ಾæೕ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 22..

ಖರದೂಷಣéôfೕÝೕ ದುಷj�ಾĝಸ ಭಂಜನಃ .
ಹೃತಶೂಪ]ನ�ಾČೂೕಭಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 23..

�ಾ�ಾಮೃಗ éąೕ�ಾo ಚ ಹೃತìೕ�ಾನು�ಾಪಕೃ· .

�ಾನÎೕéರ¥ಾðೂzೕêೕ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 24..

ಲĝŎ�ಾನುಚĈೂೕಧß~ೕ ĉೂೕಕ�ಾತzéಡಂಬಕೃ· .

ಪಂ�ಾÛೕರ ಕೃ�ಾā~ೕಷಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 25..

ಜ�ಾಯುಗÛ �ಾ�ಾ ಚ ಕಬಂಧಗÛ�ಾಯಕಃ .
ಹನುಮತ`Ŝತ¤ಾíತy êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 26..

ಸುÐzೕವ�ಾಜyದಃ êzೕČೂೕ �ಾçßಗzಹ �ಾರಕಃ .
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ಅಂಗ�ಾ¢ಾ~ಸನಕರಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 27..

ìೕ�ಾā~ೕಷಣßಮು]ಕo ಹನುಮತĭಮುಖವzಜಃ .
ಮು�ಾzßċೕêತಬಲಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 28..

ďೕĉೂೕತoæತ�ಾþೂೕÞಬ]ಲßಧೂ]ತ�ಾĝಸಃ .
ಲಂ�ಾ�ಾಹಕĈೂೕ Þೕರಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 29..

Ĉೂೕಷಸಂಬದr�ಾþೂೕÞಲ]ಂ�ಾ�ಾz¤ಾದĈೂೕಧಕಃ .
�ಾವ�ಾÝಪząೕ�ಾo ಚ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 30..

�ಾನÎೕ Ôೕವನ�ಾz�ಾ éãೕಷಣಸಮೃÝrದಃ .
ಪĔಷt�ಾĈೂೕಹ�ಾಸಕoಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 31..

�ಾಜyìಂ¥ಾಸ�ಾರೂಢಃ �ೌಶ�ಾyನಂದವದr]ನಃ .
�ಾಮßಧೂ]ತßರಯಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 32..

ಯĢಕ�ಾ] ಯĢąೂೕ�ಾo ಯĢಭ�ಾ]ಮďೕಶ~ರಃ .
ಅĜೕ�ಾyಮುÎoದಃ ¢ಾ¤ಾo êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 33..

ಪzಪùೕದyಃ ಶುಭಂ Ďೂoೕತzಂ ಮುôyೕತ ಭವಬಂಧ�ಾ· .

ಮಂತz¢ಾe£ಾjĝĈೂೕ ÿೕವಃ êzೕ�ಾಮಃಶರಣಂ ಮಮ .. 34..

ಪzಪನs ಸವ]ಧĆೕ]ąೂyೕಃ �ಾĆೕಕಂ ಶರಣಂ ಗತಃ .
ಪùೕßsದಂ ಮಮ Ďೂoೕತzಂ ಮುಚyýೕ ಭವ ಬಂಧ�ಾ· .. 35..

..ಇÛ ಅ£ಾjĝರ êzೕ�ಾಮಮಂತzĎೂoೕತzಂ ..

ಬೃಹ¹ ಬzಹxಸಂí�ಾಂತಗ]ತಂ
1. He will attain the abode of Rama in the end having attained all perfection Let him

meditate with his mind always on Sri Rama . take refuge in him.

2. Thinking of the transcendence of the form of the Self in the form of something. One

should meditate with his mind on Sri Rama, my refuge.

3. Even the unthinking does not exist in the body and other things. One should always

meditate with his mind on Sri Rama, my refuge

4. Thinking of the Self-supporting and omnipotent and omnipotent. One should always

meditate with his mind on Sri Rama, my refuge.

5. He is united with the attributes of the Eternal Self and is endowed with the body of the

Eternal Self. Sri Rama, the abode of eternal play, is my refuge.

6. He who has no mission in the forms of the modes of nature and His pastimes. Therefore,

Sri Rama, who is known by the mouth of the speaker, is my refuge.
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7. The doer of all the worlds, the god of all, the omnipresent. Sri Rama, the destroyer of

the cause, is my refuge.

8. The supreme cause of the four vyuhas, such as Vasudeva. Sri Rama, the shelter of the

twenty-four avtars, is my refuge.

9. Asked by the eternally liberated, he entered the supreme stage. Sri rama is my supreme

refuge among the supreme devotees

10. He is situated in the form of the great and the beginning in the ordinary stage. Sri Rama

in the forms of Brahma and other gods is my refuge.

11. He who, in the form of a king, such as mantras, carries the path of Vedas Sri Rama in

the form of the Creator is my refuge.

12. The god who ruled the forest in the form of a sage Sri Rama who is the innermost Self

of all is my refuge.

13. He who is all-pervading, all-pervading, all-named, eternal. Sri Rama, untainted in all

emotions, is my refuge.

14. Following the good dharma in the form of peacocks, mortals and others. Sri Rama

protects people and others I take refuge in him.

15. He who has separated himself from the body and has come under the control of love

Lord Sri Rama is my refuge while . am engaged in worship

16. Seeing all the incarnate forms by touch and so on. Sri Rama rescues the poor . take

refuge in him

17. Born as Kausalya’s pearl, he is the ornament of Janaki’s neck. That Sri Rama who is

equal to the pearl is my refuge.

18. The savior of Brahmrishi vishwamitra,’s sacrifice, and the giver of the movement of the

Tataka. Sri Rama who dispels the curse of Ahilyakha is my refuge.

19. He breaks the Pinaka and protects the love of the blessed Janaki. Sri Rama, the

destroyer of glory of son of Jamadagni, is my refuge.

20. At the behest of Kaikeyi he was withdrawn from the coronation Sri Rama, the forest

given to me by my father, is my refuge.

21. He was having matted hair and bark and was accompanied by Janaki and Lakshmana

Sri Rama, the inhabitant of Chitrakuta, is my refuge..

22. The great Panchavati Lila is the supreme festival of Sita Ram yugal sarkar. Sri Rama

who wanders in the Dandaka forest is my refuge.
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23. the destroyer of evil demons like khar, dushan etc Sri Rama, is my refuge.

24. Killer of magic deer and helped the kidnapped Sita. Sri Rama, crying for the separation

of Janaki, is my refuge

25. He is a bowman who follows Lakshmana and Irony who travels the world Sri Rama

who has entered the banks of Pampa is my refuge.

26. He who gave mukti to jatayu and gives movement to the Kabandh Literature by

Hanuman, Sri Rama is my refuge.

27. He gave the kingdom to Sugriva and restrained Bali Who gave the promise to Angad,

Sri Rama is my refuge.

28. Hanuman, the chief of Vraja, was released in search of Sita. Sri Rama, the strength

enshrined in the mudrika, is my refuge.

29. The plow was lowered and the path was washed away by the messenger The monster.

The steadfast Sri Rama who burnt Lanka is my refuge

30. The path connected to the bridge is the roadblock of the palace of Lanka Sri Rama, the

destroyer of Ravana and others, is my refuge.

31. He saved the life of Janaki and gave prosperity to Vibhishana Sri Rama, attached to

climbing flowers, is my refuge

32. Kaushalyanandan dharma ascended the throne of the king. Sri Rama, the hell of the

nameless, is my refuge

33. He is the performer of sacrifices, the enjoyer of sacrifices, the sustainer of sacrifices,

the great Lord. Sri Rama, the ruler and liberator who lives in Ayodhya, is my refuge.

34. The one who recites this auspicious hymn containing the eight letter mantra

shrIrAmasharaNaM mama will overcome the entanglement of the wordly existence

35. Surrendered to all religions, he has taken refuge in Me alone. One who recites this

stotra of Mine is freed from the bondage of death.

Ashtakshara Shrirama Mantra Stotram

pdf was typeset on February 17, 2023

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com

aShTAkShararAmamantrastotram.pdf 5



ಅ£ಾjĝರêzೕ�ಾಮಮಂತzĎೂoೕತzಂ

6 sanskritdocuments.org


	Document Information
	Document Text
	Document Credits

